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· FRANÇAIS (NATIVE) – ESPAGNOL bilingue(C2)

· ANGLAIS : bon niveau (C1) 

· PORTUGAIS : bon niveau (C1) 

· Italien, catalan, valencia : compréhension : niveau moyen (B2)

· (2007-2011: Traductrice et interprète Français <-> Espagnol à Valence et à Cordoue (Espagne) + Cours particuliers 
Traduction et revision de tout type de document, en particulier :

Littérature – Presse – Tourisme – Cinéma et Arts – Psychologie -

Juridique – Économie et Affaires, Export – Produits Médicaux 

( Oct. 2008 – Mai 2010 : Traductrice web– Ventes pour le marché francophone dans l’entreprise distributrice de produits médicaux Quirumed, SL (Valence, Espagne)

· 1999-2007: Professeure Certifiée titulaire d’espagnol en lycée (France).
· 2005, été : Responsable et professeur dans des cours d’été à Santander (Espagne). 

· 15 & 16 oct.2010 Congrès à Valence, Espagne « Le traducteur. Le professionnel complet »
· 2006: «  Licence  Français Langue Étrangère », Université de Rouen, France.
· 1999 CAPES d’Espagnol à Toulouse.
Meilleure note de la promotion à Toulouse à l’épreuve finale de traduction.
· 1997 : “Licence “Espagnol” 
20% des études sont des traductions de textes littéraires et de presse
· + Cours d’été de perfectionnement en langue et civilisation
 
1 mois chacun :   2004: Buenos Aires,    2001: Madrid,   2000: Valence,    1999: Burgos.

· 1994: Baccalauréat à Carcassonne, mention Bien. Français: très bien
               
· Informatique : Office (Word, Excel, PowerPoint) ; création de cours de langues en pages HTML avec son, image et vidéo ; évaluation informatique d’élèves et de professeurs-stagiaires ; Contaplus et logiciels internes Quirumed. 
· Permis de conduire et véhicule personnel.
· Loisirs : apprendre et utiliser les langues étrangères, voyages, percussions brésiliennes, sports, cinéma en VO
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